
 
 

ZMENY VYKONÁVACIEHO PREDPISU K DOHOVORU O UDEĽOVANÍ 

EURÓPSKYCH PATENTOV (EURÓPSKEMU PATENTOVÉMU DOHOVORU) 

 

A ZMENY POPLATKOVÉHO PORIADKU K DOHOVORU O UDEĽOVANÍ 

EURÓPSKYCH PATENTOV (EURÓPSKEMU PATENTOVÉMU DOHOVORU) 

 

 

Článok 1 

 

Vykonávací predpis k Dohovoru o udeľovaní európskych patentov (Európskemu patentovému 

dohovoru) sa mení a dopĺňa nasledovne: 

 

1. V pravidle 6 sa odseky 3 až 7 vypúšťajú. 

 

2. Názov pravidla 6 znie: 

 

„Podanie prekladov“. 

 

3. Vkladá sa nové pravidlo 7a, ktoré znie: 

 

„Pravidlo 7a 

Zníženie poplatkov 

 

(1)  Ak osoba uvedená v článku 14 ods. 4 podá európsku patentovú prihlášku alebo žiadosť 

o prieskum v jazyku povolenom v tomto ustanovení, prihlasovací poplatok alebo poplatok 

za prieskum sa zníži v súlade s Poplatkovým poriadkom. 

 

(2)  Zníženie poplatkov podľa odseku 1 sa vzťahuje na: 

 

a) mikropodniky; 

b) malé a stredné podniky; 

c) fyzické osoby; 

d) neziskové organizácie, univerzity alebo verejné výskumné organizácie. 

 

(3) Ak mikropodnik, fyzická osoba, nezisková organizácia, univerzita alebo verejná 

výskumná organizácia podá európsku patentovú prihlášku, alebo pokiaľ ide o medzinárodnú 

prihlášku, vykoná úkony podľa pravidla 159, znížia sa v súlade s Poplatkovým poriadkom 

tieto poplatky: 

 

a) prihlasovací poplatok; 

b) poplatok za európsku alebo doplnkovú európsku rešerš; 

c) poplatok za prieskum a taktiež predtým zaplatený poplatok za medzinárodnú rešerš, ak 

Európsky patentový úrad konal ako orgán pre medzinárodnú rešerš; 

d) určovací poplatok; 

e) poplatok za udelenie; 

f) udržiavacie poplatky za európsku patentovú prihlášku. 

 

(4) Zníženie poplatkov podľa odseku 3 sa neuplatní, ak rovnaká osoba podala päť alebo viac 

európskych patentových prihlášok alebo Euro-PCT prihlášok v období piatich rokov pred 

- dátumom podania príslušnej európskej patentovej prihlášky alebo 

- dátumom vstupu do európskej fázy príslušnej Euro-PCT prihlášky. 

Relevantným dátumom pre predchádzajúce prihlášky je dátum podania v prípade európskej 

patentovej prihlášky alebo dátum vstupu do európskej fázy v prípade Euro-PCT prihlášky. 



 
 

 

(5) Ak európsku patentovú prihlášku alebo Euro-PCT prihlášku podáva viacero osôb, 

zníženie podľa odseku 1 alebo 3 sa uplatní len vtedy, ak každý prihlasovateľ spĺňa príslušné 

kritériá oprávnenosti. 

 

(6) Kritériá oprávnenosti podľa odsekov 1 až 3 musia byť splnené ku dňu platby príslušného 

poplatku. 

 

 

4. Vkladá sa nové pravidlo 7b, ktoré znie: 

 

„Pravidlo 7b 

Vyhlásenie o oprávnenosti na zníženie poplatkov 

 

(1) Prihlasovatelia, ktorí chcú využiť zníženie poplatkov podľa pravidla 7a ods. 1 alebo 3, 

sa musia vyhlásiť za osobu v zmysle pravidla 7a ods. 2 alebo 3 najneskôr pri vykonaní prvej 

zníženej platby. 

 

(2) Prihlasovatelia sú povinní informovať Európsky patentový úrad o každej zmene stavu 

ovplyvňujúcej oprávnenosť na zníženie poplatkov najneskôr pri platbe príslušného poplatku. 

 

(3) V prípade dôvodných pochybností o pravdivosti vyhlásenia podľa odseku 1 alebo 

následne o oprávnenosti prihlasovateľa na zníženie poplatkov, môže Európsky patentový 

úrad požiadať o dôkaz. 

 

(4) Ak vyjde najavo, že bolo podané nesprávne vyhlásenie alebo že Európsky patentový úrad 

nebol informovaný o zmene stavu podľa odseku 2 a platba bola znížená, poplatok sa 

považuje za nezaplatený a žiadosť sa považuje za späťvzatú. 

 

5. V pravidle 82 ods. 2 druhá veta znie: 

 

„V opačnom prípade námietkové oddelenie po uplynutí lehoty uvedenej v odseku 1 vyzve 

majiteľa patentu, aby do troch mesiacov podal preklad zmenených patentových nárokov do 

tých úradných jazykov Európskeho patentového úradu, ktoré neboli jazykom konania.“. 

 

6. V pravidle 82 odsek 3 znie: 

„(3) Ak úkony požadované podľa odseku 2 nie sú vykonané včas, možno ich ešte uskutočniť 

do dvoch mesiacov od doručenia oznámenia, ktorým sa upozorňuje, že nebola dodržaná 

lehota. Inak bude patent zrušený.“. 

 

7. V pravidle 95 odsek 3 znie: 

 

„(3) Ak je žiadosť o obmedzenie prípustná podľa odseku 2, prieskumové oddelenie to 

oznámi žiadateľovi a vyzve ho, aby podal preklad zmenených nárokov v úradných jazykoch 

Európskeho patentového úradu iných, ako je jazyk konania, v lehote troch 

mesiacov; pravidlo 82 ods. 3 prvá veta platí primerane. Ak žiadateľ splní tieto požiadavky 

včas, prieskumové oddelenie patent obmedzí.“. 

 

8. V pravidle 123 sa vypúšťa odsek 3. Doterajší odsek 4 sa označuje ako odsek 3. 

 

 

 

 



 
 

9. V pravidle 146 prvá veta znie: 

 

„S výhradou obmedzení uvedených v článku 128 ods. 1 až 4 a v pravidle 144 môže 

Európsky patentový úrad na žiadosť poskytovať informácie zo spisu európskej patentovej 

prihlášky alebo európskeho patentu.“. 

 

 

Článok 2 

 

V článku 2 Poplatkového poriadku odseky 1 a 2 znejú: 

 

„(1) Poplatky, ktoré sa majú zaplatiť úradu podľa článku 1, ak nie je v odseku 2 ustanovené 

inak, sú nasledovné: 

 

 EUR 

1. Prihlasovací poplatok (článok 78 ods. 2)  

(i) ak je európska patentová prihláška alebo v prípade medzinárodnej 

prihlášky formulár na vstup do európskej fázy (EPO formulár 1200) 

podaný on-line 135 

(ii) ak nie je európska patentová prihláška alebo v prípade 

medzinárodnej prihlášky formulár na vstup do európskej fázy (EPO 

formulár 1200) podaný on-line 285 

  

1a. Dodatočný poplatok za európsku patentovú prihlášku, ktorá 

obsahuje viac ako 35 strán (nepočítajú sa strany, ktoré sú súčasťou 

sekvenčného protokolu) (pravidlo 38 ods. 2) 

 

 

17 

za 36. a každú 

ďalšiu stranu  

  

1b. Dodatočný poplatok v prípade podanej vylúčenej prihlášky alebo 

akejkoľvek skoršej prihlášky, ktorá je sama osebe rozdelenou 

prihláškou (pravidlo 38 ods. 4) 

 

– poplatok za vylúčenú prihlášku druhej generácie 235 

– poplatok za vylúčenú prihlášku tretej generácie 480 

– poplatok za vylúčenú prihlášku štvrtej generácie 715 

– poplatok za vylúčenú prihlášku piatej alebo akejkoľvek ďalšej 

generácie 955 

  

2. Poplatok za rešerš  

– za európsku alebo doplnkovú európsku rešerš na prihlášku 

podanú 1. júla 2005 alebo po tomto dni (článok 78 ods. 2, pravidlo 

62, pravidlo 64 ods. 1, článok 56a ods. 8, článok 153 ods. 7, 

článok 164 ods. 1 a 2) 
 

1 520 

– za európsku alebo doplnkovú európsku rešerš na prihlášku 

podanú pred 1. júlom 2005 (článok 78 ods. 2, pravidlo 64 ods. 

1, článok 153 ods. 7) 1 040 

– za medzinárodnú rešerš (pravidlo 16.1 PCT, pravidlo 40bis PCT 

v spojení s pravidlom 20.5bis PCT a pravidlo 158 ods. 1) 1 845 

– za doplnkovú medzinárodnú rešerš [článok 45bis.3(a) PCT] 1 845 

  

3. Určovací poplatok za jeden alebo viacero zmluvných štátov (článok 

79 ods. 2) vo vzťahu k prihláške podanej 1. apríla 2009 alebo po 

tomto dni 685 



 
 

  

4. Udržiavacie poplatky za európsku patentovú prihlášku (článok 86 

ods. 1), vypočítané v každom prípade odo dňa podania prihlášky 
 

– za 3. rok 690 

– za 4. rok 845 

– za 5. rok 1 000 

– za 6. rok 1 155 

– za 7. rok 1 310 

– za 8. rok 1 465 

– za 9. rok 1 620 

– za 10. a každý ďalší rok 1 775 

  

5. Príplatok za oneskorenú platbu udržiavacieho poplatku za európsku 

patentovú prihlášku (pravidlo 51 ods. 2) 
50 % 

z 

oneskoreného 

udržiavacieho 

poplatku  

  

6. Poplatok za prieskum (článok 94 ods. 1) týkajúci sa  

– prihlášky podanej pred 1. júlom 2005 2 135 

– prihlášky podanej 1. júla 2005 alebo po tomto dni 1 915 

– medzinárodnej prihlášky podanej 1. júla 2005 alebo po tomto 

dni, pre ktorú nebola vyhotovená žiadna doplnková správa                         

o európskej rešerši (článok 153 ods. 7) 2 135 

  

7. Poplatok za udelenie vrátane poplatku za tlač európskeho 

patentového spisu (pravidlo 71 ods. 3) za prihlášku podanú 1. apríla 

2009 alebo po tomto dni 1 080 

  

8. [zrušený]  

  

9. [zrušený]  

  

10. Poplatok za námietky (článok 99 ods. 1 a článok 105 ods. 2) 880 

  

10a. Poplatok za obmedzenie alebo zrušenie (článok 105a ods. 1)  

– žiadosť o obmedzenie 1 355 

– žiadosť o zrušenie 615 

  

11. Poplatok za sťažnosť (článok 108) podanú  

– akoukoľvek osobou uvedenou v článku 7a ods. 2 písm. a) až d) 2 015 

– inou osobou 2 925 

  

11a. Poplatok za žiadosť o preskúmanie (článok 112a ods. 4) 3 400 

  

12. Poplatok za pokračovanie v konaní (pravidlo 135 ods. 1)  

– v prípade oneskorenej platby poplatku 50 % 

z príslušného 

poplatku 

– v prípade oneskoreného vykonania úkonov požadovaných podľa 

pravidla 71 ods. 3 300 

– v ostatných prípadoch 300 

  



 
 

 

13. Poplatok za obnovenie práv / poplatok za žiadosť o obnovenie 

práva / poplatok za  uvedenie do predošlého stavu [pravidlo 136 

ods. 1, pravidlo 26 bis.3(d) PCT, pravidlo 49ter.2(d) PCT, 

pravidlo 49.6(d)(i) PCT] 

 

 

 

750 

  

14. Poplatok za zmenu (článok 135 ods. 3 a článok 140) 0 

  

14a. Poplatok za neskoré predloženie sekvenčného protokolu (pravidlo 

30 ods. 3) 265 

  

15. Poplatok za patentový nárok (pravidlo 45 ods. 1, pravidlo 71 ods. 

4, pravidlo 162 ods. 1) za prihlášku podanú 1. apríla 2009 alebo po 

tomto dni  

 

– za 16. a každý ďalší patentový nárok až do 50. patentového 

nároku 
 

275 

– za 51. a každý ďalší patentový nárok 685 

  

16. Poplatok za určenie nákladov (pravidlo 88 ods. 3) 90 

  

17. [zrušený]  

  

18. Poplatok za odovzdanie medzinárodnej prihlášky (článok 157 ods. 

4) 150 

  

19. Poplatok za predbežný prieskum medzinárodnej prihlášky 

(pravidlo 58 PCT a pravidlo 158 ods. 2) 1 915 

  

20. Poplatok za technický posudok (článok 25) 4 560 

  

21. Poplatok za protest [pravidlo 158 ods. 3, pravidlo 40.2 (e) PCT, 

pravidlo 68.3 (e) PCT] 1 020 

  

22. Poplatok za preskúmanie [článok 45bis.6(c) PCT] 1 020 

 

 

(2) V prípade európskych patentových prihlášok podaných pred 1. aprílom 2009 a 

medzinárodných prihlášok, ktoré vstúpili do regionálnej fázy pred týmto dátumom, sumy 

poplatkov uvedené v článku 2 položka 3, 3a, 7 a 15 Poplatkového poriadku platného do 31. 

marca 2009 sú: 

 

3. Určovací poplatok za každý určený zmluvný štát (článok 79 ods. 2), 

určovacie poplatky sa považujú za zaplatené za všetky zmluvné 

štáty na základe platby sedemnásobku výšky tohto poplatku 120 

  

3a. Poplatok za spoločné určenie Švajčiarskej konfederácie a 

Lichtenštajnského kniežatstva 120 

  

7. Poplatok za udelenie vrátane poplatku za tlač európskeho 

patentového spisu (pravidlo 71 ods. 3), ak podklady prihlášky 

určené na tlač obsahujú:  

  

7.1 najviac 35 strán 1 080 



 
 

  

7.2 viac ako 35 strán 

 

Príslušná 

suma podľa 

položky 7.1 

plus 18 EUR 

za 36. a 

každú ďalšiu 

stranu 

  

15. Poplatok za 16. a každý ďalší patentový nárok (článok 45 ods. 1, 

článok 71 ods. 4, článok 162 ods. 1) 275“. 

 

V článku 2 Poplatkového poriadku sa odseky 3 a 4 vypúšťajú. 

 

 

Článok 3 

 

Článok 14 Poplatkového poriadku znie: 

 

„Článok 14 

Zníženie poplatkov 

 

(1) Zníženie poplatkov podľa pravidla 7a ods. 1 a 3 Dohovoru predstavuje 30 % príslušného 

poplatku. 

 

(2) Ak Európsky patentový úrad vypracoval medzinárodnú predbežnú rešeršnú správu, 

poplatok za rešerš sa zníži o 75 %. Ak správa bola vyhotovená na určité časti medzinárodnej 

prihlášky podľa článku 34 ods. 3 (c) PCT, poplatok nebude znížený, ak sa skúma predmet 

vynálezu, ktorý nebol zahrnutý do správy. 

 

(3) Ak sa na ten istý poplatok za tú istú prihlášku vzťahuje viacero znížení, zníženia sa počítajú 

postupne.“. 

 

 

Článok 4 

 

1. Poplatok za doplnkovú európsku rešerš na medzinárodnú prihlášku, pre ktorú bola správa o 

medzinárodnej rešerši alebo doplnková správa o medzinárodnej rešerši vypracovaná Rakúskym 

patentovým úradom alebo, v súlade s Protokolom o centralizácii, Fínskym patentovým a 

registračným úradom, Španielskym úradom pre patenty a ochranné známky, Švédskym 

patentovým a registračným úradom, Tureckým úradom pre patenty a ochranné známky, 

Nordickým patentovým inštitútom alebo Vyšehradským patentovým inštitútom, sa znižuje o    

1 300 EUR. 

 

2. Ak sa udelí zníženie podľa odseku 1, maximálna výška zníženia poplatku za doplnkovú 

európsku rešerš sa rovná zníženiu poskytnutému na základe jedinej správy o medzinárodnej 

rešerši alebo doplnkovej správy o medzinárodnej rešerši vypracovanej jednou z autorít 

uvedených v odseku 1. 

 

 

Článok 5 

 

Toto rozhodnutie nadobúda platnosť 1. apríla 2024. 



 
 

 

Článok 6 

 

1. Bez toho, aby bolo dotknuté ustanovenie odseku 3, nové sumy poplatkov uvedené v článku 

2 tohto rozhodnutia sa vzťahujú na platby uskutočnené 1. apríla 2024 alebo po tomto dni. 

 

2. Nová suma poplatku za odovzdanie medzinárodnej prihlášky sa vzťahuje na prihlášky 

podané 1. apríla 2024 alebo po tomto dni. 

 

3. Ak v lehote šiestich mesiacov od 1. apríla 2024 bude poplatok zaplatený včas, ale len vo 

výške platnej pred 1. aprílom 2024, bude sa tento poplatok považovať za riadne zaplatený, ak 

nedoplatok bude doplatený do dvoch mesiacov od výzvy Európskeho patentového úradu. 

 

4. Článok 4 tohto rozhodnutia sa vzťahuje na medzinárodné prihlášky podané do 31. marca 

2028 vrátane, na ktoré bola správa o medzinárodnej rešerši alebo doplnková správa o 

medzinárodnej rešerši vypracovaná Rakúskym patentovým úradom, Fínskym patentovým a 

registračným úradom, Španielskym úradom pre patenty a ochranné známky, Švédskym 

patentovým a registračným úradom, Tureckým úradom pre patenty a ochranné známky, 

Nordickým patentovým inštitútom alebo Vyšehradským patentovým inštitútom, a za ktoré bol 

poplatok za doplnkovú európsku rešerš zaplatený 1. apríla 2024 alebo po tomto dni. 

 

Článok 7 

 

Článok 2 rozhodnutia CA/D 16/22 zo 14. decembra 2022 (Ú. v. EPÚ 2023, A25) je zrušený od 

1. apríla 2024 a nahradený článkom 4 tohto rozhodnutia. 

 

V Mníchove 14. decembra 2023 
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